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See the notice on TED website

655671-2026 - Zadávání
Německo – Správa nemovitého majetku za odměnu nebo na základě smlouvy – Dresden / 
Hausverwaltung
OJ S 184/2026 23/09/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný ústředním orgánem státní správy
Činnost veřejného zadavatele: Sociální služby

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Dresden / Hausverwaltung
Popis: Gegenstand der ausgeschriebenen Leistung ist die Erbringung der kaufmännischen 
und technischen Hausverwaltungsleistungen für das Wohnobjekt Neudobritzer Weg 2, 2a, 4, 
4a, 6, 6a, 8, 8a, 01237 Dresden, einschließlich der zugehörigen Stellplätze und Mieterkeller 
sowie die Bereitstellung ergänzender Hausmeister- und Bereitschaftsleistungen. Darüber 
hinaus umfasst die Ausschreibung die Hausmeister- und Bereit-schaftsleistungen im 
Verwaltungsgebäude in der Pirnaer Landstraße 40, 01237 Dresden.
Identifikátor řízení: a53a380b-ff01-40cf-9fc6-931ef44f61aa
Interní identifikátor: 76-2026
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 70330000 Správa nemovitého majetku za odměnu nebo na základě 
smlouvy
Další klasifikace (cpv): 70331000 Služby bytového fondu, 70332000 Služby nebytových prostor

2.1.2.  Místo plnění
Obec: Dresden
PSČ: 01237
Nižší územní jednotka země (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv - §§ 14, 15 VgV

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/655671-2026
mailto:vergabestelle@bgbau.de
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Účast na zločinném spolčení: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch die 
Bildung terroristischer Vereinigungen und Kriminelle oder terroristische Vereinigungen im 
Ausland.
Praní peněz nebo financování terorismu: § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB
Podvody: § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Korupce: § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch Bestechlickeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen, Bestechlichkeit und Bestehung von Mandatsträgern, 
Vorteilsgewährung und Bestechung (auch in Verbindung mit ausländischen oder 
internationalen Bediensteten) sowie die Bestechung ausländischer Abgeordeneter in 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: § 123 Nr. 1 Nr. 10 GWB
Porušení povinnosti týkající se placení daní: § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen sozial- und arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen.
Platební neschopnost: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch die 
Beantragung oder Eröffnung eines Insolvenzverfahren oder ein vergleichbaren Verfahrens, 
auch wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Vážné profesní pochybení: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: § 
124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: § 124 
Abs. 2 GWB in Verbindung mit § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959).

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Hausverwaltungsleistungen
Popis: Gegenstand der ausgeschriebenen Leistung ist die Erbringung der kaufmännischen 
und technischen Hausverwaltungsleistungen für das Wohnobjekt in Neudobritzer Weg 2, 2a, 
4, 4a, 6, 6a, 8, 8a, 01237 Dresden, einschließlich der zugehörigen Stellplätze und Mieterkeller 
sowie die Bereitstellung ergänzender Hausmeister- und Bereitschaftsleistungen. Darüber 
hinaus umfasst die Ausschreibung die Hausmeister- und Bereitschaftsleistungen im 
Verwaltungsgebäude in der Pirnaer Landstraße 40, 01237 Dresden.
Interní identifikátor: LOT-0001 75-2026

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 70330000 Správa nemovitého majetku za odměnu nebo na základě 
smlouvy
Další klasifikace (cpv): 70332000 Služby nebytových prostor, 70331000 Služby bytového fondu
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5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Neudobritzer Weg 2, 2a, 4, 4a, 6, 6a, 8, 8a  
Obec: Dresden
PSČ: 01237
Nižší územní jednotka země (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Země: Německo

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Pirnaer Landstraße 40  
Obec: Dresden
PSČ: 01237
Nižší územní jednotka země (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Jiná doba: Neznámý

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 2
Další informace o obnovení: Das Vertragsverhältnis beginnt mit Zuschlagserteilung und hat 
zunächst eine Vertragsdauer von zwei Jahren. Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag 
zweimal um jeweils zwölf Monate zu verlängern. Die Ausübung der Verlängerungsoption ist 
dem Auftragnehmer spätestens sechs Monate vor Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit in 
Textform mitzuteilen.

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne
Další informace: Für die Abgabe eines Angebotes ist die Besichtigung der Liegenschaft als 
zwingend vorgeschrieben. Für eine Terminvereinbarung zur Besichtigung, die bis eine Woche 
vor Angebotsfrist möglich ist, stehen die in der Angebotsaufforderung benannten 
Kontaktpersonen zur Verfügung.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: § 44 Abs. 1 VgV - Die Erlaubnis zur Berufsausübung ist 
nachzuweisen durch Gewerbenachweis oder Handelsregisterauszug oder durch einen 
vergleichbaren Nachweis, wenn die Eintragung in ein Register nicht vorgeschrieben ist.

Kritérium: Celkový roční obrat
Popis výběrového kritéria: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV - Eigenerklärung über den Gesamtumsatz 
des Unternehmen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
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Popis výběrového kritéria: § 45 Abs. 1 Satz 2 Nr. 3 VgV - Nachweis einer entsprechenden 
Betriebshaftpflichtversicherung. Die Berufshaftpflichtversicherung muss folgende 
Mindestdeckungssummen pro Schadensereignis aufweisen: - für Personen- und 
Sachschäden: 3.000.000 EUR; - für Vermögensschäden: 2.000.000 EUR. Die Ersatzleistung 
des Versicherers muss mindestens zweimal je Versicherungsjahr zur Verfügung stehen. 
Sofern ein Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne (noch) nicht besteht, ist eine 
Eigenerklärung des Bieters ausreichend, wonach im Auftragsfall ein Versicherungsschutz im 
vorstehenden Sinne erfolgen und nachgewiesen wird.

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV - Vorlage von mindestens drei Referenzen 
über die in den letzten drei Jahren (das sind die 36 Kalendermonate vor dem Monat, in dem 
die Angebotsfrist endet) erbrachte oder noch laufende vergleichbare Leistungen der 
kaufmännischen und technischen Hausverwaltung (keine reine WEG-Verwaltungen ohne 
Mietverwaltungsanteil). Die Referenzen sind in Form einer Referenzliste vorzulegen und 
müssen mindestens Angaben zum Auftraggeber, zum Leistungsgegenstand, zum 
Leistungszeitraum sowie zum Umfang der erbrachten Leistungen enthalten.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Errechnung Wertungspreis P1 = (Preis aus Pos. 1 x 12 x 65) + (Preis aus Pos. 
2 x 12 x 44) + (Preis aus Pos. 3 x 12) // Der niedrigste Wertungspreis P1 erhält 10 Punkte, 
Angebote mit höheren Wertungspreisen P1 erhalten im Verhältnis dazu eine geringere 
Punktzahl nach der Formel: (Niedrigster Wertungspreis P1 / zu bewertender Wertungspreis 
P1) x 10 Punkte = erreichter Punktwert
Popis: Wertungspreis P1 aus den Preispositionen 1 bis 4 des Preisblatts.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 40
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Errechnung Wertungspreis P2 = Preis aus Pos. 4 x 240 // Der niedrigste 
Wertungspreis P2 erhält 10 Punkte, Angebote mit höheren Wertungspreisen P2 erhalten im 
Verhältnis dazu eine geringere Punktzahl nach der Formel: (Niedrigster Wertungspreis P2 / zu 
bewertender Wertungspreis P2) x 10 Punkte = erreichter Punktwert
Popis: Wertungspreis P2 aus der Preisposition 4 des Preisblatts.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Errechnung Wertungspreis P3 = Preis aus Pos. 5 x 15 // Der niedrigste 
Wertungspreis P3 erhält 10 Punkte, Angebote mit höheren Wertungspreisen P3 erhalten im 
Verhältnis dazu eine geringere Punktzahl nach der Formel: (Niedrigster Wertungspreis P3 / zu 
bewertender Wertungspreis P3) x 10 Punkte = erreichter Punktwert
Popis: Wertungspreis P3 aus der Preisposition 5 des Preisblatts.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
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Jméno/název: Der Bieter hat mit seinem Angebot ein Organisations- und Umsetzungskonzept 
für die Durchführung der ausgeschriebenen Hausverwaltungsleistungen vorzulegen.
Popis: Der Bieter hat mit seinem Angebot ein Organisations- und Umsetzungskonzept für die 
Durchführung der ausgeschriebenen Hausverwaltungsleistungen vorzulegen. Das Konzept 
soll erkennen lassen, wie der Bieter die vertragsgegenständlichen Leistungen organisatorisch 
und personell sicherstellt. Das Organisations- und Umsetzungskonzept muss Aussagen 
enthalten zu: 1. Organisation der kaufmännischen und technischen Hausverwaltung 
einschließlich Übernahme- und Implementierungsphase; 2. Erreichbarkeit, Ansprechpartner 
und Vertretungsregelungen; 3. Organisation des Notfall- und Bereitschaftsdienstes; 4. 
Sicherstellung der vereinbarten Service-Level und Reaktionszeiten; 5. Organisation der 
Mieterkommunikation und des Beschwerdemanagements; 6. Organisation der Dokumentation, 
des Reportings sowie der Datenübergabe; 7. Organisation der Steuerung von 
Unterauftragnehmern und Fachfirmen. Die Anlage 05 (Anforderungen an das Organisations- 
und Umsetzungskonzept) der Vergabeunterlagen enthält die in diesem Zusammenhang zu 
bearbeitenden Themen, die jeweiligen Gewichtungen innerhalb des Konzepts sowie den 
Bewertungsmaßstab. Der Umfang des Konzeptes darf 10 DIN-A4-Seiten (Schriftgröße 
mindestens 11 pt, Zeilenabstand mindestens 1,15) nicht überschreiten.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 50

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 23/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.subreport.de/E73677882

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.subreport.de/E73677882
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 07/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 44 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: § 56 Abs. 2 VgV
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 07/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky

https://www.subreport.de/E73677882
https://www.subreport.de/E73677882
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Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Die Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartelamt
Informace o lhůtách pro přezkum: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, wenn der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über 
den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1 GWB). Die 
Zuschlagserteilung ist möglich 15 Kalendertage nach Absendung der Bieterinformation nach § 
134 Abs. 1 GWB. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag 
nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 
Kalendertage nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 
1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 
(§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: BG BAU - Berufsgenossenschaft 
der Bauwirtschaft
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline: BG BAU - 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: BG BAU - 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizace přijímající žádosti o účast: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizace zpracovávající nabídky: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Registrační číslo: 993-8001610400-54
Poštovní adresa: Bundesallee 210
Obec: Berlin
PSČ: 10719
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Telefon: +49 3085781-447
Internetová adresa: https://www.bgbau.de
Úlohy této organizace: 
Kupující

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgbau.de
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Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Die Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartelamt
Registrační číslo: 991-02380-92
Poštovní adresa: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Obec: Bonn
PSČ: 53113
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
8e892cc1-e2f9-4e8b-89f6-91a9948fa34d-01
Hlavní důvod změny
: 
Oprava chyb vydavatele
Popis
: 
Aufgrund interner Abstimmungen war eine Korrektur des Leistungsumfanges zwingend 
notwendig.

10.1.  Změna
Identifikátor sekce: PROCEDURE

Oznámení - informace

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikátor oznámení/verze: 3fc1994e-aa24-4023-a4e5-4256572726d6  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 21/09/2026 10:47:19 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 655671-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 184/2026
Datum zveřejnění: 23/09/2026
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